
FACTURATIE- EN ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN

1. Behoudens schriftelijke uitdrukkelijke afwijking, handelen wij steeds zowel voor dit 
contract als voor alle volgende, uitsluitend in de toepassing van onze algemene 
voorwaarden. Alle andersluidende voorwaarden zijn ons niet tegenspreekbaar.

2. De goederen blijven onze eigendom tot algehele betaling.

3. Elk niet-betaald bedrag op de vervaldatum zal van rechtswege en zonder ingebre-
kestelling vermeerderd worden met een intrest van 1% per maand. Daarenboven 
zal elk op de vervaldag onbetaald gebleven bedrag automatisch en van rechtswege 
verhoogd worden met een onverminderbare forfaitaire schadevergoeding van 15%, 
met een minimum van 50€.

4. Elke factuur die niet schriftelijk en binnen de acht dagen na ontvangst op preciese 
wijze geprotesteerd wordt, zal geacht worden aanvaard te zijn. Elke klacht aan-
gaande de goederen moet ons binnen de acht dagen na levering bij aangetekend 
schrijven toekomen.

5. Voor alle eventuele geschillen zijn enkel de rechtbanken of de Vrederechter van het 
betroff en kanton bevoegd.

6.  Retours worden enkel teruggenomen in hun originele en onbeschadigde staat bin-
nen 15 dagen na levering. Dit geldt zowel voor het materiaal als voor de verpakking. 
Gesoldeerde banden worden niet teruggenomen of omgeruild. Bedankt voor uw 
begrip. 

Bedankt voor uw bestelling!

CONDITIONS GENERALES DE VENTE ET DE FACTURATION

1. Sauf dérogation écrite explicite, nous ne traitons, à cette occasion et pour tout 
contrat ultérieur, qu’exclusivement à nos conditions générales. Toutes autres con-
ditions d’achat nous sont inopposables.

2. Les marchandises restent notre propriété jusqu’à paiement intégral.

3. Toute somme non payée à l’échéance entraînera de plein droit et sans mise en 
demeure l’ajout d’intérêts de 1% par mois. En outre, toute somme impayée à 
l’échéance sera automatiquement et de plein droit majorée d’une indemnité forfai-
taire et irréductible de 15%, avec un minimum de 50 €.

4. Toute facture sera considérée comme étant accetée à défaut de contestation précise 
communiquée par écrit dans les huit jours de la réception. Toute réclamation quant à la
marchandise doit nous parvenir par lettre recommandée endéans les huit jours de 
la livraison.

5. Seuls les tribunaux ou le Juge de Paix du canton concerné sont compétents en cas 
de litiges éventuels.

6. Veuillez noter que des retours seront uniquement crédités si ils nous parviennent 
dans leur état original et sans dégâts et dans les 15 jours après livraison. Ceci vaut 
pour le matériel ainsi que pour l’emballage. Merci pour votre compréhension. Des 
bagues soudées ne seront pas reprises ni échangées..

Merci pour votre commande!


